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Introduction.

There are a number of linguistic phenomena in the world science of language that are acknowledged
as difficult to study, describe and teach. The lexical and grammatical realis of the verbs of the Russian
and Uzbek languages are highly ranked among them, in particular, the category of the verb aspect, the
consideration of complex issues in a synchronous-comparative aspect, the creation of a clear-cut basis
for a new understanding of its function, consistency, structural-level sensitive status, national
specificity and interlanguage correspondences determine the special relevance and scientific
importance.

In world linguistics, insufficient knowledge of the typological contrasts of the verb aspect system of
multi-system languages has become one of the problematic areas of comparative linguistics. It
requires closer examination primarily because the different typological affiliation of languages and
the specificity of their lexical and grammatical structure determine the specificity of the lexical and
grammatical means of the category of the aspect.

In linguistics of the Uzbek language, the category of the verb aspect is one of the main controversial
issues, since all aspectual forms of the verb in Uzbek signify the nature of the progression of action in
time and space and are the means of verbal actions. The category of the verb aspect is a primary
attribute of the Russian verbs and is the most difficult part of Russian grammar, especially, for the
students learning the Uzbek language, as is evidenced in frequent grammatical errors occurring in
their speech. Both semantics of verb aspects and the forms of expressing the meanings of verb aspects
are challengingto understand for Uzbek-speaking students due to their ambiguity and diversity. All
this makes it necessary to study the ways of transferring semantics of Russian verb aspects into the
Uzbek language, as well as the proper meanings of verb aspect in the Uzbek language, which can be
distinguished and described within the verb aspect and tense system.
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The verb and its lexical and grammatical features have always been a major focus of interest for the
researchers-linguists such as F.l. Buslaev, V.V. Vinogradov, A.Kh. Vostokov, A.M. Peshkovsky, F.F.
Fortunatov, A.A. Shakhmatov, E.D. Polivanov, A.N. Kononov, V.V. Reshetov, A.A. Azizov, Sh.
Shukurov, M. Sodikova® etc. Their works were mainly devoted to the study of grammatical categories
of verb tense, voice, mood etc.

In the recent studies of the past decades various aspects of the verb category have also been analyzed
by many linguists. For example, in his work T.A. Meshkov presents a lexicological and grammatical
analysis of the meanings of perfective and imperfective aspects of the verbs. The combinatorial and
word-formative aspectsof the verb are considered at length in the studies of E.M. Brazauskane. The
issues related to the meaning of terminative and non-terminative verbs (Yu.M. Gordeev), the
functional and stylistic features of perfective and imperfective (progressive) verbs (M.A.Mukhamed?),
their semantic and grammatical features (T.D.Sergeeva®) have also been thoroughly explored.

There are comparative descriptions of terminative and non-terminative verbs on the basis of the
material in the Russian and Uzbek languages in the linguo-methodological terms (U.l. Yuldasheva).
The research problem relevant to the verb category is touched upon in the thesis of O. Mavlonova in
the sense of linguistics, however, the work aims at looking into the verb categories of action verbs,
and the category of the verb aspect is not considered as a direct object of the study.

Some specialists in Turkic philology generally deny the existence of the verb aspect as a grammatical
category, and the shades of verb aspects denoting action are defined as the modes of action (B.A.
Serebrennikov, A. Khodzhiev?). Other linguists believe that almost all complex systems are the
aspects of the verb, in addition, the system of verb aspect of the Uzbek language is studied in
accordance with the scheme of the system of the Russian verb aspects (A.A.Yuldashev, LE.
Mamanov®).

Despite the availability of a number of research works, the problem of the verb aspect in Russian and
its correspondences in the Uzbek language remains under investigated: there is still no concrete
answer to the question of how the aspect of the Russian verb is formed and there is no clear definition
of the ways of transferring the semantics of verb aspect into the Uzbek language.

'Buslaev F.I. Textbook of Russian grammar, close to Church Slavonic. — M.: Br. Salaev, 1874. - 214
p. /I http://books.e-heritage.ru/book/10075852; Vinogradov V.V. Russian language: Grammatical
doctrine of the word. - M., 1972. - 450 p.; VostokovA.Kh. Russian grammar. - St. Petersburg. Type

of. Glazunov. 1831. - 449 p. // https://www.twirpx.com/file/2090093/; Peshkovsky A.M. Russian syntax in scientific
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Tashkent, 1965. - 243 p.; Kononov A.N. Grammar of the modern Uzbek literary language. - M.-L., 1960, -216 p.;.Azizov A.
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of verb tenses in the Uzbek language. - Tashkent: Fan, 1976. - 160 p.; Sodikova M. Fe'l stylistics. - Tashkent: Fan, 1975. -
108 p.
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Main part.In the research chronology of the aspectcomponent of the Russian verbs explained from
the formal and substantive sides, several stages such as the 19th century, the 20th century and the
present were distinguished.

When we link the first stage of the study of the verb aspect category with the 19th century, we can
note several propositions that were proposed by A.Kh. Vostokov (aspect as a reflection of different
moments of the process: the outcome and end of the process are the meanings of the perfective aspect,
but the meaning of the progressing action relates to the imperfective aspect of the verb®), G.P. Pavskiy
(the verb aspect is a component expressing a variety of quality in the nature of the process - the theory
of three degrees of the duration of the process denoted by the verb aspect that demonstrate the
difference in the quality of a procedural criterion”), K.S. Aksakov (the combination of time with
aspects®), G.P. Nekrasov (the verb forms express not the time, but the quality of the process®), A.A.
Potebny (aspect is a kind of the degree of the time duration filled by an action or state?).

The aspect theory was further developed in the scientific works of G.K. Ulyanov, F.F. Fortunatov,
A.A. Shakhmatov, B.A. Bogoroditsky, A.M. Peshkovsky, V.V. Vinogradov, in which the verb aspect
is recognized as a category indicating the qualitative characteristics of the action. Particularly, the
perfective aspect of the verb, indicating“the sign of the limit of action, the achievement of the result,
the sign of limitation or eliminationof the idea of the duration of the action”,it acts as a “strong” part
of the aspect opposition, and the role of the “weak” part lies on the imperfective aspect of the verb™.

The concept of an internal limit is introduced in the subsequent stages of studying the theory of the
verb aspect (XX century). The aspectof the verb is considered as a grammatical category that denotes
the differences in the representation of the progression of action and is expressed in the system of
opposed grammatical forms of the perfective and imperfective types or in the opposition of different
words (A.V. Bondarko, L.L. Bulanin). Also, as an effective tool for the verification of the semantic
content of the verb aspect correlation of perfective and imperfective verbs in Russian linguistics
began to be used as “Maslov criterion”.

Aspect invariant or action limit is peculiar to the perfective verbs and is not inherent to imperfective
ones. As a general rule, the category of the verb aspectall the features of both inflectional and
derivational categories, is inseparably linked with the lexical and semantic features of the verbal units:
any difference in the semantic plan is fixed by the form of the aspect and affects the syntactic
compatibility of verbal lexemes, the construction of sentences and the whole texts.

The category of aspect is the core of the aspectuality category. The special feature of aspectuality is
the nature of the progression of action, and word-formative and lexical means with some syntactic
elements of the sentence are used to express it.

®VostokovA.Kh. Russian grammar. - St. Petersburg. Type of. Glazunov. 1831. - 449 p. [/
https://www.twirpx.com/file/2090093/.

"Pavsky G.P. Philological observations on the composition of the Russian language.Reasoning 1-3. - St. Petersburg: Type.
Imp. Acad. Sciences, 1841-1842. — 251 p. // http://books.e-heritage.ru/book/10095892.

8aksakov K.S. About Russian verbs. - M .: In type. Stepanova, 1855. — P. 14. // http://aksakov-k-s.lit-info.ru/aksakov-k-
s/kritika-ob-aksakove/o-russkih-glagolah.

®Nekrasov N.P. On the meaning of Russian verb forms. - St. Petersburg, 1865. - P.149. //
https://meshok.net/item/219171914 N_Nekrasov_On_the_meaning_of_the Russian_verb_1865_forms.

%Potebnya A.A. From notes on Russian grammar. - M., 2010. - S. 123.

vinogradov V.V. Russian language (grammatical doctrine of the word) / Pod.ed. G.A. Golden. - M.: Russian language,
2001. - S. 258.
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The aspect and mode of action differ in terms of their expression: the aspect forms clear paradigmatic
oppositions of a wide scope, but the modes of action, being grammatical categories, do not form
paradigmatic oppositions and remain within the framework of lexical differences between verbs*2.

The aspect category has the following categorical features: 1) binomiality (imperfective form -
perfective form); 2) universality (all verbal units in any verb form have aspect); 3) aspectual-tense
correlation (comprises two verb categories - aspect and tense).

The tense and aspect of the verb are independent, different, but at the same time interrelated and
interdependent grammatical components. The verb aspect can have any tense, however not all verbs
can have a meaning of tense, for example, perfective verbs do not have a present tense form.

The tense of the verb is a morphological category of the inflectional type. Each word denoting verb
possesses temporary forms such as past, present, future tenses. There are no verbs that represent only
the past, present, or future tense.

All three forms of tense are made up from the stem of the imperfective form, and only two of them
form the stem of the perfective verb. Insufficiency of the tense paradigm depends on the correlation
with the aspect paradigm. If the verb unit exists only in one form, then it is already lack of the tense
forms. This means that the tense of the verb is an inflectional (word-changing) category and its
paradigm depend on its aspect. By virtue of the aspect category, the category of tense is indirectly
related to vocabulary.

The grammatical meanings peculiar to the forms of tense are considered the denotations of
simultaneity (meaning of the present tense), precedence (past) and succession (future) in relation to
the moment of speech.

The aspect and tense are interrelated with each other: the aspect determines the paradigmatics of tense
forms, while the tense forms express the information about the characteristics of the verb aspect.

According to the variety of meanings of verbs, the classification of the verb aspect can be represented
by aspect pairs, including the verbs of the perfective and imperfective forms as well as single and
two-form verbs. Verbs of the opposite types, identical or partially identical (inpolysemous verbs) in
lexical meaning, but opposed in grammatical meaning, constitute the basis of the category of the verb
aspect. Words forming verbs characterized by meanings of only a perfective or only an
imperfectiveform are called single-form words. The group of two-form verbs is the same according to
the formal indicators, but is differentdenoting aspect meaning.

Thus, it can be noted that the aspect category in the Russian language, embracing all verbal lexemes
and forms, affects the paradigmatics of verb forms and their compatibility, on the one hand, interacts
with the lexical meanings of the verb, and on the other with the verbal word formation. The aspect
category is closely related to the internal temporal structure of the action, its reality/unreality and the
attitude to the subject and object of the sentence.

Russian and Uzbek verbs denote the action or state of people as well as objects and have such
morphological features as voice, reflexive and non-reflexive forms, transitivity - intransitivity, tense,
mood, person and number.

The Uzbek verbs, in contrast to the Russian, do not have categories of aspect and gender. Meanwhile,
they are compensated by the presence of a complex of different temporal forms and the names of the
action (gerund).

2MaslovYu.S. Selected works.Aspectology.General linguistics. - M .: Languages of Slavic culture, 2004. - P. 71.
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In the Uzbek language, the function of the initial form is made by the verb stem of the imperative
mood of the second person singular (ymup —cuou (sit), from which, various forms of a person,
number, tense, voice and mood can be formed by the means of numerous suffixes.

To transfer the content of the infinitive of Russian verbs, the suffixes -mox, -uw (ymupmor — ymupuw
— cuoems (sit) are often used, meanwhile, the words with suffixes -uox, -uw when adding various
suffixes cannot be taken as the equivalent of the infinitive of the Russian verbs.

The Russian verbs have two stems: the stem of the indefinite form and the stem of the present tense.
The Uzbek word-forming verb has one stem only, representing the verb with an independent meaning
of the second person singular of the imperative mood, for instance, yuna-wox(infinitive), yina-
(imperative mood of the 2nd person singular),yiina-oum(past tense), etc.

The meaning that characterizes the way the action proceeds in time, the relation of the action to its
internal limit is called verb aspects. They help to distinguish two groups in the Russian language:
verbs of the perfective and imperfective forms differing from each other both semantically and
grammatically.

Verbs of imperfective forms denote an action unrestricted by any limit (unfinished action). For
example: Bcebonvnvlecuderunackamosx, newesenunucvumonyanu (A.I11. Gexos «Bezney»). — Xamma

bemopnap cxkameuxaiapoa Kumup smmau, dcum ymupapou (A1l Yexose “Kowox” Ilep. X.
Axpoposour) - All the patients were sitting on the benches, they were not moving and were silent (A.P.
Chekhov “The Escapee™).

Verbs of perfectiveaspect denote an action that has reached its end (finished action). Forexample: 4
APLICHYIA HA NOOHOMICKY U 0OepHynace yepes niewo (4. Aummamos «llepsviil yuumensy).bup cakpad
6a20H 3uHANOACU2A YUKOUM-0a opKameaxaupuiub kapaoum. | jumped on the bandwagon and turned
over my shoulder(Ch. Aitmatov “The First Teacher”).

The following differences can be observed between perfective and imperfective verb forms:
imperfective verbs have a full tense paradigm: the forms of the past, present and future tense (yuunz,
yuy, 6yoyyuums (taught, teach,will teach), whereas perfective verb forms contain an incomplete
temporal paradigm: they are devoid of word formations of the present tense (sstyuur, soryuy (learned,
will learn); the form of the future tense of an imperfectiveverb is made up by an analytical way
(6yoyyuums(will teach), but the form of the future tense of perfective verbs is formed in a synthetic
way (ssryuy(will learn); the perfective verbs are not combined with phasic verbs and with the words
denoting unlimited duration, constant repetition, modal and negative evaluative meanings.

The meaning of perfective verb forms is defined as an action that has reached its inner abstract limit
(V.V. Vinogradov), as the impossibility of dividing an action into separate phases (A.V.Bondarko,
L.L. Bulanin). The perfective aspect is considered a semantically marked part, but the imperfective is
unmarked (A.V. Bondarko). In the concept of a perfective form, the leading feature is the sign of the
action limit, the achievement of the goal, the criterion of limitation and elimination of the idea of the
duration of an action (V.V. Vinogradov). According to N.S. Avilova, the perfective aspect of the verb
reflects the achievement of “a qualitative abstract limit of an action of such a critical point, which
stops upon reaching by depleting itself”.

A perfective verb form has the meaning of singularity, momentarinesstemporal limited duration,
progression, completeness, and the effectiveness of the action (umocoerams?(What to do?).

Grammatically limited verbs can be formalized by using them in three moods - indicative, imperative
or conditional; in the form of the past and simple future tense in the indicative mood (umocoenan? —
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Hanucan; umocoenarom? — nanuwym What did you do? - wrote; what will they do? - write);
combining with words denoting suddenness that have a temporal meaning (eopye, emesanmo,
neooicuoanno(suddenly, abruptly, unexpectedly), with words that emphasize the completeness of the
process and showing effectiveness (zascéspems, sayenviiicoo, sasocemvuacos(for the entire time, for a
whole year, for eight hours),forming the past participle (npouumaswuii, npouumannwvii(read) and the
participlein perfective aspect(nodymas (thinking, having thought).

The perfective verbs express the following meanings: the concrete-factual, illustrative-approximate,
total, potential, conditional and conditionally hypothetical meaning and the beginning of an action.

There are several ways of forming perfective verbs from imperfective verbs: adding a prefix (nucamo
— nanucamo(Write - write), syncopation of suffixes (omkpwvieams — omxpwims(Open - open),
replacementof affixes (yceausamov — yceoumsw(learn - learn), replacement of suffixes and alternate
letters in the root of the words(rpowams — npocmumu(forgive - forgive).

Results And Discussions.

The problem of the category of verb aspect is considered one of the most controversial and complex
issues in the study of Turkic languages. Some of the linguists-turkologists believe that the aspect in
the Turkic languages is an indicator of the degree, but the majority of linguists consider the category
of the aspect as a construction consisting of a main verb and an auxiliary verb, the meaning of which
is taken into account®,

According to some researchers, there are two types of verbs in the Uzbek language: the verbs of
continuous (imperfect, unfinished action) form and full (perfective, completed action) form. Other
researchers, on the contrary, do not divide verbs into types according to the presence of an aspect
feature™. There are also some contradictions in the division of auxiliary verbs into types according to
the meaning of the aspect.

The forms of perfective or imperfective aspect in the Russian language denote either completeness or
incompleteness of an action. The means of expressing the meanings of completeness and duration in
the Uzbek language are used not only to express completeness or duration, but also to express
continuity or completeness in a certain sense. For example, the auxiliary verbsém (sleep), myp (stand
up), rop (walk), ymup (sit down), 6op (go), kex (come), oep (give) signify duration, but each of them in
a certain sense represents duration: wunab émubou(ycepono pabomaem), (working hard) - the
auxiliary verb ém means an action with a continuation; ésu6 6opmox (3anuceieams), (Writing down) -
the auxiliary verb 6opmeans continuity with the meaning of direction.

If the action is long lasting, but it doesn’t mean the continuity of the action represented by the
auxiliary verbsém (sleep), myp (stand up), rop (walk), ymup (sit down), 6op (go), xex (come), bep
(give), then none of the auxiliary verbs indicated to show the duration of this action are not used.
Consequently, auxiliary verbs expressing completeness or duration of an action cannot always be used
as a means of expressing these meanings. In the Russian language, the forms making up the
imperfective and perfective verbs are means of expressing only the indicated meanings of
completeness or incompleteness of an action.

¥Kharisov A. The category of verb types in the Bashkir language. - Ufa. 1944. - C. 3; Mamanov I.E. Auxiliary verbs in the
Kazakh language. - Alma-Ata, 1949. - S. 69-72; SodikFerdaus. Fe'llarning view categories // Uzbek tilimasalalari: V.I. Lenin
nomidagiOrtaOsiyodavlatuniversityiningilmiyasarlari. - Tashkent, 1957. - B. 84-93.

Yyuldashev A.A. The system of word formation and conjugation of the verb in the Bashkir language. - M., 1958. - S. 81-86;
Mamanov |.E. Auxiliary verbs in the Kazakh language. - Alma-Ata, 1949. - S. 69-72.
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In the Uzbek language without the use of auxiliary verbs expressing effectiveness or ineffectiveness,
one can express the completeness or incompleteness of the action (mawwanou — 6pocuncs, ymou —
npowén(dashed, passed). Therefore, it is not recommended to consider the Uzbek auxiliary verbs,
expressing completeness or progression, and formants forming perfective and imperfective forms of
Russian verbs as identical phenomena.

If in Russian perfective verbs do not possessforms of the present tense, then in the Uzbek language
the verbal constructions made up by auxiliary verbs and denoting the completeness of the action can
be used in the form of the present tense: HeanHuxoraesuusnou mo spmanabeaua 6axmuép uexpa
OUNAH MUHYSUHA YXIAUOU 64 XOMUHU YHUVH MABXYM, AMMO Kanoauoup oaboabamu ea caodamu
mywinap kypud émaou(M.Byneaxkos “Yema ea Mapeapuma”. Ilep. K.Mupmyxammeoosa). — Hean
Huxonaesuu menepv 6ydem chamv 00 ympa co cHacmaublM JUYOM U 8UOemb Heu3gecmubvie eti, Ho
Kaxkue-mo 6o3gvlieHHvle u cuacmaugvle cHvl (M. Byneaxoe «Macmep u Mapeapumay), (Ivan
Nikolaevich will now sleep until morning with a happy face and see some kind of sublimated and
happy dreams unknown to her (M. Bulgakov “The Master and Margarita”).

In the Uzbek language there is no category of aspect, and also there are no forms corresponding to the
forms of the perfective and imperfective types of verbs existing in the Russian language. However,
some forms of tense of the Uzbek verbs can convey certain meanings of the perfective form of the
Russian verbs(npouumame — yxu6 uuxmox (read): yxu6 uwuxaman(read, will read) — the present or
future tense,yxu6 uuxanman (am reading)— the present continuous tense, yxu6 uuxmoxdaman(have
been reading) — the present perfect continuous tense, yxu6 uuxoum(read) — obvious past tense, yxu6
yuxanman(have read)— present perfect with past participle form, yxu6 wuxxan soum(had read) — past
perfect with past participle form).

The meanings of the past tense in the Russian language are closely related to the category of aspect,
but in the Uzbek language they are connected with various forms: the forms of the obvious past tense
expressed with such suffixes as- oum, - oune, - ou, - ouneus, - ounap. To express the completeness of
the action, auxiliary verbs such as 6ynmox, xpimox, kormox are used to give the verb the meaning of
the perfective form. For instance: Xy anua xetiun scum xupub yrzaieanumoa, men 6y mepakiapHume
cup-acpopudan gokug oynoum(4. Aummamos “Bupunuu myarnum”. Ilep. 3auina6). Iosoce, mHnozo
Jlem cnycmsi, 5L ROHAA mauHy 08yx monoael (4. Aimmamos «llepgviii yuumenwvy), (Later, many years
later, | realized the secret of the two poplars (Ch. Aitmatov “The First Teacher”)).

In the Uzbek language, the form of the future simple tense is expressed by the form of the present or
future simple tense (orcynab kemaou —noeoem — will leave/will go).

The meaning of the participles of the perfective and imperfective types of the Russian verbs is
transferred into the Uzbek language by the adverbial participle formed by adding the suffixes -6 (u6),
-eauy, -eanu (-kanu) -eynua t0 the initial form of the verb (ira6 xypeay — nooymas — thinking/having
thought. For example: Bupos yvinab xkypeau, y 00kmopoan OHACUHU XAM KACAIXOHAOA KOAOUPUULHU
cypamoxuu 0ynean 30u, 1eKUH 023UHU ouumed Xam yizypmai Koaou, gervouep Xomun yHu emaxiad
sunadan yukud xemou. (A.11. Yexoe “Kouox” Ilep. X. Axpopoeout). — [lodymas HemHo20, OH pewiun
nonpocumbs ()OKI’I’IOPLZ ocmasums 6 60]ZbHMZ4€ u mamos, HO He ycnel OH pacKpblmb pmda, KAK
Gervowepuya youce sena e2o esepx no necmuuye(A.I1. Yexos «beaneyy).- After thinking a little, he
decided to ask the doctor to leave his mother in the hospital, but before he had time to open his
mouth, the paramedic was already leading him up the stairs (A.P. Chekhov "The Escapee") .

In the Uzbek language, due to the absence of a grammatical aspect category, the stem of verbal
lexemes from the viewpoint of their attitude to the result of an action are not opposed to each other
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and can form all forms of tenses. There is no way of forming verbs with the help of
prefixationreflecting the meaning of the perfective form.

The imperfective form of the Russian verbs has a semantic duality: it reflects the action in its
progression, “not constrained by the thought of the limit of the process as a whole” and “represents
the basis, the neutral base of the aspectual ratio”.

An imperfective verb formation (imperfective verbs) isthe word base that reflects an unfinished, long-
term action or a process without a time limit. An imperfective form is devoid of the sign of the
indivisible integrity of the action. It reflects the following meanings: concrete-process, constant-
continuous, illustrative-approximate, unlimited-multiple, potential, extremely-multiple, generalized-
factual, relational etc., the meaning of the presence or absence of an action, the absence of the result at
the time of speech, the repeatability of the effective and ineffective actions.

Imperfective verbs possess three indicative tense forms: present, past and complex future; they are
used in the forms of the subjunctive and imperative moods, form real participles of the present and
past tense and imperfective participles with the help of suffixes -a, -s; also they go with phase verbs,
with the words indicating the duration, repetition of the process such asscezoa (always), nocmosnno
(constantly), exceonesno (daily), kaxcowripasz (every time), pezyaspno (regularly), 6esxonya (on and
on) and others.

Imperfective verbs in the Russian language are most often formed by the means of imperfectivation,
as well as by alternating sounds, moving stress and supplementary root morphemes.

The absence of a morphological aspect category in the Uzbek language is compensated by the
presence of other linguistic elements that convey the nature of the action implementation. The
temporal forms of the Uzbek verbs are characterized by the transfer of some shades of meanings of
Russian forms of verb aspect. There is a close connection with the temporal category of the relation
between action and reality.

Due to the variety of verb tense forms reflecting all the semantic features of three tense forms of the
Russian imperfective verb, the Uzbek verbal lexemes are very close to the Russian imperfective verbs
(nuwy — ésaanman — am writing, nucan — ézapoum - Wrote, 6yoy nucamo — €zaman — Will write).

The meanings, distinguished by the imperfective and perfective forms of the Russian verbsare
transferred into the Uzbek language by the forms of the mode of action. It must also be admitted that
the forms of the mode of action are richer in comparison with the aspectual category from the
viewpoint of semantics, in so far as the affixes of auxiliary verbs tend to express the meanings not
only of complete or repetitive action, but also numerous meanings such as duration, ability,
suddenness, beginning and unitary.

In the Uzbek language, the meaning of the past tense form of Russian imperfective verbs is
transferred by the main form of a repeating continuous past tense, the form of the main verb
containing the ending -ap in connection with the auxiliary verb such as souwne, s0um (Gopap s0u,
xemap »0ux (Used to go) and various verb forms, e.g., Maxmab6ea y3 uxmuépumus 6unran xasac Kuiubd
bopapoux(4. Aummamos “‘bupunuu myannum”. Ilep. 3aiina6). — Mei camu wau ¢ wxony (4.
Atimmamos «llepswiii yuumenvy). — We used to go to school ourselves (Ch. Aitmatov “The First
Teacher”)

In the Uzbek language, the semantic equivalent for the Russian imperfective form of the verb in the
present tense can be considered the form of verbs such as xursnman (am doing), xemsanman (am
walking), 6opsanman (am going), 6ascapanman (am doing) and others. Two forms of verbs can be
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used in the Uzbek language as the semantic equivalent of the Russian verbs of the present tense: the
present tense of the present moment xapasnman(am looking)reflects the present tense of the Russian
verb, denoting the coincidence of the action with the moment of speech, and the present-future tense:
xapauman(Will look)conveys the second meaning of the Russian verb in the present tense used to
denote the actionsoccurring/happeningregularly and constantly.

The future complex tense of Russian verbs is transmitted in the Uzbek language mainly in the form of
the present-future tense. Forexample: By xurean sxwunueuneuzea xamma OYI2AHUMOA CU3HU
bokaman, xeu Kumea Xyprammauman, yieanuneuzoa onam llenazesea xuruneanoat, cuzea xam oyauu
pomuxa kuraman(A.I1. 9exos «Banvkarllep. O.Paxumuil). — A ko20a svipacmy 60abWOU, MO 3a MO

camoe 6y0y mebsi KOpMums U 8 06Uy HUKOMY He 0dM, a NOMPeUlb, CIMAHY 3d YROKOU Oy MOIUMb,
6cé pasno xax 3a mamky Ilenazeo(A.I1. Yexoe «Banvka»).- When | grow up, | will feed you for all
you did for me and will not let anyone offense you, if you die, | will pray for the peace of your soul,
Just like for my mother Pelageya (A.P. Chekhov “Vanka”).

Although Uzbek verbs do not contain aspectualmeanings, the Uzbek language possesses the
grammatical means with the help of which certain aspectual meanings of Russian verbs can be
conveyed with greater or lesser accuracy. The most important of them are the combinations of main
verbs with auxiliary verbs, e.g., Toarapoa wynoaii wawmanap 6yraduxu, sweu wyn ouuicd, Oy
yquimanapea Samaduean CyKMOK UYILAp 2CcO0an uukub xemaou, cyscazanoa uyioan Oypuiud

bopaduear uyroeuunIap Mmooopa Kamasiou, uty Ounan Oy YauMaiapHu sinu3 éKku Havmamax oocub

xkemaou (4. Aimmamos “‘Bupunuu myannum”. Ilep. 3aiinab). — bvisatom makue pooHuxu 8 2opax:
nponAdNCcem HOBAsL O0p02a, Mpona K HUM 3a0vleaemcsi, 6ce pedice 3a8opaduéarom myod nymuuku

HANUMbCsl 800bl, U POOHUKU NOHEMHOZY 3apacmaiom mamou oa edxcesuxol (4. Avummamos «llepaviil
yuumenwy). - There are such springs in the mountains: if a new road is laid, the old pathes leading to
them will be forgotten, and travelers less and less often turn there to drink water, and the springs little
by little become overgrown with mint and blackberries (Ch. Aitmatov "The First Teacher").

The meaning, use and other qualities of the auxiliary verbs were studied by A. Gulyamov and A.
Khozhiev. The auxiliary verbal lexemes cannot express any meaning independently, do not function
as any part of sentence, they are utilised to express some grammatical meanings of modality, aspect,
tense, voice, negation and others.

The foundations of the Uzbek verbs are not opposed to each other in terms of their relation to the limit
of the action: the shades of the aspectual meanings of the Russian verbs lie on the base of the Uzbek
verbs and preserve in all verb formation.

Conclusion

The category of aspect is the organizing center of the Russian verbs, around which the rest of the
grammatical features of the verb are grouped together. The aspectual feature of the verb determines
the paradigmatics of verb forms and their compatibility and is associated with the reality/unreality of
the action, its internal temporal structure, attitude to both subject and object.

The perfective aspect denotes reaching the limit and represents the action in its indivisible integrity,
whereas the imperfectiveaspect shows neutrality to the sign of reaching the limit and to the integrity
of the action. In such cases, the particular aspectual meanings of paired (imperfective/perfective)
verbs are realized at the level of the utterance, but unpaired verbs (single and two-form) occur mostly
in the text.
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The distinctive features of a perfective and imperfective form are as follows: a) compatibility
(incongruity of a perfective verb with phase verbs, with adverbs indicating unlimited and duration of
action); b) the composition of the paradigm (the perfective aspect has an incomplete paradigm: it does
not have a future complex tense form), c) the structure of the verb stem.

Verbs of the perfective form are characterized by efficiency, momentary, completeness,
instantaneousness, summation of actions, temporal limited duration, illustrative-approximate meaning
and potentially qualitative (in the future tense and infinitive) and the emergence of a new state. The
specific-factual meaning of the perfective verbs, used in a minimal context, is the leading one, the rest
of the private meanings are derivatives which represent a contextual change.

The verbs of the imperfective form are characterized by the process, duration, constant duration, state
and attitude (relational meaning), potential-qualitative meaning, statement of the fact of action
(general factual meaning), absence of the result of action at the moment of speech, transmission of an
action that occurred in the past, repeatability of effective and ineffective actions.

In Russian, the expression of the aspect category is done with the help of the affixation and
suppletive method. The root stems of most verbs represent the meanings of imperfectiveness; the
addition of prefixes and suffixes turn the stem of imperfective verbs into the perfective form, and
addition of suffixes helps to create the stem of imperfective verbs.

In the Uzbek language, the verbal stems do not represent oppositions to each other in terms of their
attitude to the result of the action: the shades of the aspectual meanings of the Russian verbs lie in the
very basis of the Uzbek verbs and are preserved in all verb formative words. The semantics of
theaspectual feature in the Uzbek language is less expressed in synthetic forms and to a greater extent
in analytical ones, which led to the wide development of compound verbs descriptively expressing
various shades of action performance®.

The temporal forms of the Uzbek verbs can convey some meanings of the perfective and
imperfective aspect of the Russian verbs. The verbal constructions denoting the effectiveness of an
action can be used in the Uzbek language and in the form of the present tense.
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